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REPUBLIC OF VANUATU 

~ .. 

To exempt export duties on Frozen Beef. 

IN EXERCISE of the power contained 
"R~!lulation ,Np.:6 o:f 1964",5 amended,. 

EXEMPTION OF EXPORT DUTY 

in section 7(2) of 
I he,rebY,dec lare as 

the Export 
fo ll,ows:-, 

];-, 

Duties Joint 

1. No export duty shall be payab le in respect of any frozen beef which is 
exported out of Port Vila. 

DURATION AND COMMENCEMENT 
2. This Order shall be in force fro~ the ,1st day of January, 1964 to the 30th 

day of April, 1984., 

MADE in Port Vila this 23rd day of December, 1983. 

" !-. 

K. KALSAKAU .:. ~.' - -s ' 

Ninister of Finance, Commerce, 
Industry and Tourism 

,: .. 



REPU8LIQUE DE VANUATU 

ARRETE N° 78 DE 1983 RELATIF AUX TAXE5 D'EXPDRTATIDN 

(E XONE RA TI ON) 

visatit)l'/! S)lon~r"l'i'la :viandG':,.d~':,PGl:'llilf C!il!l9!i+B!3' ,Bel\\. t.'lIl(!,s d' exportation. 

LE MINI5TRE DE5 

DE L'INDU5TRIE 

FINANCES, DU COMMERCE, : I." ~ 
ET DU TOURI5ME 

VU l£i~'dispositlon9 'du peregreiphe :2 de l' artic:le ' 7 'du r~gleni[)nt conjoint 

N° 6 de 1964 modifi~. 
;' ,'i" "',' ,"'--:' ":,.' 1-, T '," 

ARRETE 

EXONERATION DE LA TAXE D'EXPORTATION 

1. Les exportations de viande de boeuf cong~l~D a partir de Port-Vile 

sont exon~r~es de taxes d'exportetion. 

ENTREE EN VIGUEUR ET DUREE D'APPLICATIDN 

2. Le prBsent errets entrera en viguBur 10 1er janvier 1984 et rostore 

eX8cutoire jusqu'au 3D avril 1984 • 

. .. , 

£]!I a Port-Vile le 

/ ' '/j , 
1/ // ",1/ 1 'If, It., 1'\ LtA {. kt'-{/I... 

Pour W. H. LINI 

Prsmier Ministre 

1983 

Le Minietre des Finances, du Commerce, 

de l'Industrie et du Tourismo, 

11\ lC' "1,\1.. 1/(, lA'" /,,, • 
.' .\'.~' '" ~ L 1.'1: It... \," ,;/fr,iHV",!\ (PV\ 

Kalpmk r KALSAKAU 




